AURA LIGHT

Melia

Installation manual

220-240V, 50/60Hz

Please read the instruction manual before installation and keep it for future reference.

Intended use:

EN: The luminaire is meant for standard use in damp environments and in outdoors areas which are covered by roofs. The luminaire is unsuitable for corrosive atmospheres
(e.g. swimming pools, intensive animal husbandry, tunnels).

DE: Die Leuchte ist bestimmungsmaRig fur die Montage in feuchter Umgebung und in tiberdachten AuRenbereichen geeignet. Die Leuchte ist nicht fur den fur den Einsatz
in korrosiven Umgebungen (z.B. Schwimmbader, Tierhaltung, Tunnel) geeignet.

SE: Armaturen dr avsedd for standardanvandning i fuktiga miljéer och i utomhusomraden som ar tackta av tak. Armaturen &r inte lamplig for korrosiva miljéer (t.ex. simbas-
sanger, intensiv djuruppfédning, tunnlar).

FI: Valaisin on tarkoitettu vakiokdyttoon kosteissa tiloissa ja katosten peittdmissé ulkotiloissa. Valaisin ei sovellu sydvyttaviin tiloihin (esim. uima-altaat, tehokas kotieldinta-
lous, tunnelit).

Safety instructions:

EN: These instructions assume expert knowledge corresponding to a completed professional education as an electrician.

DE: Diese Anleitung setzt Fachkenntnisse voraus, die einer abgeschlossenen Berufsausbildung als Elektrofachkraft entsprechen.
SE: Dessa instruktioner forutsatter expertkunskaper motsvarande en avslutad yrkesutbildning som elektriker.

Fl: N&issa ohjeissa oletetaan sahkdasentajan ammattikoulutusta vastaava asiantuntemus.

EN: Never work when voltage is present on the luminaire. Caution - Risk of fatal injury!

DE: Es dirfen keine Arbeiten unter Spannung vorgenommen werden! Vorsicht Lebensgefah
SE: Arbeta aldrig nar det finns spanning pa armaturen. Varning - Risk for livsfarliga skador!
Fl: Ald koskaan toimi, kun valaisimessa on jdnnite. Varoitus - Kuolemanvaara!

EN: Ensure that the luminaire is undamaged before installation and commissioning!

DE: Stellen Sie sicher, dass die Leuchte vor der Installation und Inbetriebnahme unbeschadigt ist!
SE: Se till att armaturen &r oskadad fére installation och idrifttagning!

Fl: Varmista, ettd valaisin on vahingoittumaton ennen asennusta ja kdyttéonottoa!

EN: The manufacturer is not liable for any damage caused by incorrect or unauthorized use or by non-observance of these instructions.

DE: Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch unsachgemaRen oder unbefugten Gebrauch oder durch Nichtbeachtung dieser Anleitung entstehen.
SE: Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av felaktig eller obehorig anvandning eller av att dessa anvisningar inte foljts.

FI: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat virheellisesta tai luvattomasta kaytosta tai ndiden ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

EN: Work on the luminaire (installation, maintenance, servicing, troubleshooting) may only be carried out by authorized electrician.
DE: Arbeiten an der Leuchte (Installation, Wartung, Instandhaltung, Fehlersuche) diirfen nur von einer autorisierten Elektrofachkraft durchgefiihrt werden.
SE: Arbete pa armaturen (installation, underhall, service, felsokning) far endast utféras av behorig elektriker.

Fl: Valaisimeen kohdistuvat ty6t (asennus, huolto, kunnossapito, vianetsintd) saa suorittaa vain valtuutettu séhkoasentaja.

5-Year warranty policy
Aura Light offers a 5-year warranty regarding manufacturing and material defects in products manufactured and/or sold by Aura Light, provided that the
product information for the product in question in digital form via www.auralight.com

The luminaire contains a control gear and a replaceable
LED light source that shall only be replaced by manufacturer.

Technical information can be found @ www.auralight.com
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AURA LIGHT

Wall mounted installation

Select preferred colour temperature
for product in CCT change function only.
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L = Switched
@-=Earth

N = Neutral
DA/V+ = DIM+
DA/V- =DIM-

@ Complete
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AURA LIGHT

Celling mounted installation

Select preferred colour temperature
for product in CCT change function only.
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L = Switched
@-=Earth

N = Neutral
DA/V+=DIM+
DA/V- =DIM-

@ Complete
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AURA LIGHT

Suspended installation

Press to adjust
the lenght of the
suspention wire.

Select preferred colour temperature for
product in CCT change function only.

- 0| -Mm:@t'
~_
o~

- -mW:@@t’

Press to adjust the lenght of
the suspention wire.
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